KanrmHa EkatepuHa AnekcaHgpoBHa
NPOBNEMbI CTAHOAPTUSALIMU LLIOTITAHOCKOIO A3bIKA: PE3YJIbTATbI U MEPCMNEKTUBbI

ABTOp aHanusmpyeT npobnembl cTaHAapTU3auuy LIOTNAHACKOTO A3blka. [lpegnonaraeTtcs, YTO  LLOTRAHACKWA
NPUHaANEeXuT K YnUChy S3bIKOB, KOTOpble MOABEpraloTCsl CTaHdapTM3auMnm U Hopmanusaumu. PaHHss cTaHgapTusaums
Oblna HEBO3MOXHA, MOTOMY YTO MOSIUTUYECKUI U KYNbTYPHBIN CTATYC LLIOTMNAHACKOrO S3blka ObInv HIKE, YEM aHINUIACKOTO.
B cTtaTbe nokasaHo, YTO LIOTNAHACKUE WHTENMEeKTyanbl Hayanu cTaHAapTu3npoBaTb S3blk ToNbko B XX Beke. ABTOp
aHanuaupyeT akagemudeckun Bknag Apama [hkaka OwiTkeHa, Begywlero LWOTNaHACcKoro nuHremcta XX Beka.
MpegnonaraeTcs, YTO €ro aKTMBHOCTL NO3BONMMIA CHOPMUPOBATL HABOP KPUTEPUEB ANst CTaHAAPTU3aUMK A3blka.

Appec ctatbu: www.gramota.net/materials/2/2017/12-1/27 .html

NcTouHnk
dunonornyeckme Hayku. Bonpochl Teopun U NpakTUKU
Tamb6oB: NpamoTa, 2017. Ne 12(78): B 4-x 4. Y. 1. C. 104-106. ISSN 1997-2911.

Appec xypHana: www.gramota.net/editions/2.html
CopepxaHue AaHHOro HoMepa XXypHana: www.gramota.net/materials/2/2017/12-1/

© UspartenbcTBO "PamoTa”
NHdbopmaLumsa 0 BO3MOXHOCTM Nybnvkaumm ctaTen B XypHane pasmelleHa Ha VIHTepHeT caiTe nagatenscTea: www.gramota.net
Bonpocbl, cBsidaHHble ¢ Nybnukaumsmmn Hay4YHbIX MaTepuanos, peAakums NpocuT HanpasnaTb Ha agpec: phil@gramota.net



http://www.gramota.net/materials/2/2017/12-1/27.html
http://www.gramota.net/materials/2/2017/12-1/27.html
http://www.gramota.net/editions/2.html
http://www.gramota.net/editions/2.html
http://www.gramota.net/materials/2/2017/12-1/
http://www.gramota.net/
http://www.gramota.net/
mailto:phil@gramota.net

104 ISSN 1997-2911. Ne 12 (78) 2017. 4. 1

14. Cumuenko O. B. Tema namsatu B TBopuectBe AHHBI AxmaToBoi // U3Bectus Axagemun Hayk CCCP. Cepus mureparypbl
u s3bika. 1985. T. 44. Ne 6. C. 506-517.

15. TuxomupoBa E. A. Morus namsatu B qupuke A. A. Axmarooii // Polilog: Studia Neofilologiczne. Slupsk: Akademia
Pomorskaw Slupsku, 2012. Ne 2. P. 359-370.

VERBS WITH THE SEMANTIC COMPONENT “MEMORY”
IN THE POETIC LANGUAGE OF ANNA AKHMATOVA
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Lomonosov Moscow State University
essrakadioglu@gmail.com

The article considers the verbs with the semantic components “memory” and “oblivion” in the poetic language of Anna Akhma-
tova. The study shows that many of the verbs of this group, existing in the modern Russian language, are represented in the poet-
ry of Akhmatova. The verbs with the meaning “to remember” prevail among them. The author of the article also notes the indi-
vidual author’s use of words in which the meanings “to remember” and “to forget” are expressed metaphorically. According
to the author’s observations, the verbs of memory are especially typical for the poetess’s early creative work.
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YK 811.11

Aemop ananusupyem npobremvl CMAHOApMU3AYUU WOmiaHOCcko2o asvika. Ilpeononazaemcs, umo woOmMAAHOCKULL
NPUHAONEICUM K HUCTY SI3bIKOB, KOMOPble N00BEP2AIOMC CIMAHOapmu3ayuu u Hopmanusayuu. Pannss cmandapmu-
3ayust ObLIA HEBO3ZMOIICHA, NOMOMY YMO ROIUMUYECKUL U KYIbMYPHbIL CIAMYC WOMIAHOCKO20 A3bIKa ObLIU HUdICE,
uem amenutickozo. B cmamve noxazano, umo womiaHocKkue UHMeNIeKmyaibl Hauam CmaHOapmusupo8ams s3uik
monvko 8 XX eexe. Asmop ananusupyem axademudeckuti 6knad Aoama [ocoxa Dumrena, 6edyueco wmomiaHoCKo2o
nuneeucma XX eexa. Ilpeononacaemcsi, 4mo e20 aKmMuHOCMb NO3GOMUNA CHopmMuposams HAOOp Kpumepues
0711 CIanOapmu3ayull A3vikd.
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MMPOBJIEMbBI CTAHJAPTU3AIINU IIOTJIAHICKOTI'O A3bIKA:
PE3YJIBTATHI U HEPCIIEKTUBBbI

[Mox nutepaTypHOi HOPMOA, KaK MPABUIIO, IOHUMAIOT UCTOPUYECKH 00YCIIOBICHHYIO COBOKYITHOCTh OOIIEYIIOTpe-
OUTEIbHBIX JIEKCHIECKHX, aKIIEHTOJIOTHUECKUX, ophodnuueckux, ophorpaduueckux, MOPPOIOrHUeCKUX U CHHTAKCH-
YECKUX CPEACTB, a TAKKE IpaBujia UX 0T60pa 1 UCIIOJIb30BaHMA, MTPU3HABAEMbBIC 06HICCTBOM HaunbOoIee TIIPpUTOJHBIMHA
B KOHKPETHBII NCTOPUUECKUN TEePHOX s (HYHKIMOHMPOBAHUS TOTO WM MHOTO si3bIKa [4]. dopmupoBanne murepa-
TYPHOH HOPMBI CBSI3aHO C IPOIECCAMH MCTOPHUYECKON U MOJIUTHYECKOI TpaHCc(opMaIMy TpaJUIMOHHBIX COOOIIECTB
B COBPEMEHHbIE Haliu. JIuTepaTypHble HOPMBI COBPEMEHHBIX SI3BIKOB (JOPMHUPOBAIUCH KaK CJIEACTBUE YHU(PHKALNU
Pa3IMYHBIX BAPUAHTOB SI3bIKA, BHITECHEHUS U MPEOOJICHHS JTUAJICKTHBIX 0coOeHHOCTeH. DOpMUpOBaHUE JIUTEpaTyp-
HBIX HOPM IIpeyCMaTpHBAcT, C OJHOHW CTOPOHBI, BHIOOP OIHOTO AMANCKTHOTO BapHaHTa WM NpHAAHHE €My cTaryca
HalMOHAIBHOTO SI3bIKA U, C IPYTOi, — MaprUHAIN3aLHUIO U BEITECHEHUE APYTUX TUAIEKTOB, KOTOPBIE HE OBUIN MpHU3HA-
HbI HOpMO# [6]. McTopudeckasi [MHAMHUKA TIPHBENia K TOMY, YTO OJMH HAI[MOHAIIBHBIN S3bIK, KAaK MPABHJIO, UMEET
TOJIBKO OJIHY JIUTEPATYPHYIO HOPMY, KOTOpast SBJISETCS €UHOM, 0053aTeNbHO IS HCIIONIb30BaHMA B chepe cpeaHero
1 BBICILIETO 00pa30BaHMs, B CPEACTBAX MACCOBOW MH(OPMAIMHY U B OPraHax rocy1apCTBEHHO BJIACTH.

CraHgapTy3aiis 1 HOPpMaJTU3aIus IPeCTaBIIOT cO00M HEN30eKHbIE dTAIbl B HCTOPUH JIFOOOTO HAIIMOHATIHLHOTO
SI3bIKA, CBSI3aHHBIE C JIEATEIBHOCTHIO HHTEIUIEKTYaNIOB, KOTOPBIE CTAIM CO3aTesIMU JITepaTypHbIX HopMm. CtaHaap-
TU3aLUS U HOPMAaJIM3alMs B PA3HBIX S3bIKaX MPOTEKAM Pa3IN4HO. BONBIIMHCTBO COBPEMEHHBIX SI3BIKOB IIEPEKMIN
HOPMAJIM3ALHUIO W TONYYHIM MPU3HABAEMbIC CTAHIAPTHI U HCIOJIb3yeMble CTAHAAPTHI HA PAa3JIMYHBIX ATAmax CBOCH
BHyTpeHHer ucropru XVIII-XX Bekos [9; 10; 14], HO HEKOTOpBIE PETHOHATBHBIE S3BIKH, KOTOPHIC OBLTH BEIHYX/IE-
HBI Pa3BUBATHCS B KOHKYPEHIMU C OOJiee YCIEIIHBIMU SI3bIKAMH, ITOJIBEPIIIMCh HOPMANM3alMU TOJbKO B XX BeEKe.
B oHMX s3bIKAaX 3TH MPOIECCHI CTANU CIEICTBUEM [UTUTEIFHOTO HCTOPUYECKOTO Pa3BUTHUS M SBOJIOLUH PA3TUYHBIX
JUTEPATypPHBIX JKAHPOB. DTOT BAPUAHT CTAHIAPTHU3AIMH MOXKET ObITh OTHOCHTENHHO JIETKO MPOCIESKEH Oiaromaps
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3HAYUTEIFHOMY KOPIIyCY TEKCTOB, KOTOpbIe (POPMUPYIOT KIaCCHYECKUE M COBPEMEHHBIE IIKOJIBI HAIIMOHAILHOW JIH-
Teparypsl. Jlpyrue si3bIKU MepexUBaId CTaHAAPTU3ALUI0 U HOPMAJIM3AlMI0 HHAYe, U 3TO OTHOCHUTCS B MEPBYIO OUe-
pellb K PErHOHATIBHBIM S3BIKAM TEX CTPaH, KOTOPBIE YTPATIIIN CBOIO MOJMTUYECKYIO M TOCYIapPCTBEHHYIO HE3aBUCH-
MOCTb, CTaB 4acThIO JIPYIruX, Oojiee yCHemHbIX, rocyaapcTs. LloTnanays NpUHAUICKUT K YHUCIY T€X PETHOHOB,
TJIe NIOTIAH/ACKUH SI3bIK (TepMaHCKOI Tpymnibl) ObII CTaHAAPTU3UPOBAH M HOPMAJIM3UPOBAH MO3/HEE, YEM COCETHHI
u OoJlee yCTIeIIHBINA aHTITHHCKAN.

Ienbto aBTOpa B JAHHOM CTAaThe SBJISETCS aHAIU3 MIPOLECCOB CTaHAAPTU3ALUH IOTIAHACKOTO S3bIKa U CO3JaHUS
LIOTIAHACKON HOPMBIL.

Hcropuuecky MOTIaHACKUH A3BIK, KAK U aHTNIMHCKHUN, aKTHBHO HCITOJB30BAJICS B TOCYJAPCTBEHHOM YIIPAaBICHUH
1 CyJIOTIPOM3BO/ICTBE B He3aBHCUMOM cpemHeBekoBoi [lloTmanmum. Pedopmanus cymecTBeHHO pacmmprna chepbl
WCTIOJIBb30BaHMS IOTJIAHACKOTO SI3bIKA, TIPEBPATHB €T0 B SI3bIK OOTOCTYKEHHUS M PA3HOOOPa3HOH pEeIMIHO3HOM JITepa-
Typbl. YHUS ¢ AHIJIMEH ChIrpaia HETaTUBHYIO POJIb B HCTOPHU MIOTJIAHACKOTO SI3bIKA, KOTOPBIN OBUI BHITECHEH aH-
TTIMHCKUM 13 c(epbl MOJINTHKH, HO COXPAHII CBOM OrpaHMYEHHbIE TTO3MIMK B JUTEpaType. BropocrenenHoe 3Haue-
HHE LIOTJIAH/ICKOTO S3bIKa, JOMUHUPOBAHUE aHTJIMHCKOTO, OTCYTCTBHE COOCTBEHHBIX MOJMTUYECKUX MHCTUTYTOB CY-
LIECTBEHHO CY3WJIM C(epbl MPUMEHEHHS U HMCIOJIb30BaHUs LIOTIAHJICKOro si3bika. HecMOTpst Ha TO, YTO HEKOTOpBIE
HIOTJIAHJCKHUE aBTOPHI MPOJIOJIKAIM HCIIOJIB30BaTh MIOTIAHACKHH, IPOLeCChl HOpMATU3allui U CTaHJApTU3AIUU TIPO-
TeKaJld KpaifHe MEAJICHHO, a AeSTEIbHOCTh INOTIAHACKUX HAIlMOHAIMCTUYECKH OPUEHTHPOBAHHBIX WHTEJIIEKTYaJlOB
1 OpUTAHCKUX IHcaTeNei MOTIAHACKOTO IPOUCXOXKACHNA B JieIe IPUMEHEHHS U MCIIOIb30BaHUS IO TIIAH/ICKOTO S3bI-
Ka HHMKOrZa He Oblia mocienoBaTenbHOW. (DakTHueckwe ABYSA3BIMME M BOCHPHUITHE MIOTIAHJICKOTO KaK OJHOTO
13 aHTTIUHACKUX JUANIEKTOB TAaKKe CYIMIECTBEHHO 3aMEAISUIM MPOLECCHl CTAaHIApTH3ALUM U AENald HEBO3MOXKHBIM
YTBEPKACHUE €IUHOMN TUTEPaTypHOIl HOPMBI.

HoBble ycroBus U CTUMYNBI Ui HOPMaIU3alUd U CTAHJAPTU3aLUU MIOTJIAHACKOIO SI3bIKa BO3ZHHKIH TOJIBKO
B XX Beke.

Psin pakTOopoB cozmeiicTBOBaN HOpMAIM3alMK IOTIAHACKOTO si3bIka B XX Beke. K atuM ¢hakropam criemyer oTHO-
CHUTh aKTUBH3ALMIO HAIIMOHAJIBFHOTO M HALMOHAJIMCTHYECKOTO ABM)KEHHMH, MPOLIECCHI IeBOIONNH B Benukobpuranumy,
CO3/IaHNE MIOTJIAHJCKOTO TapjlaMeHTa, Hayajlo aKTUBHOTO HMCIOB30BAHMS MIOTIIAHJICKOTO S3BIKa B cepe oOpa3zoBa-
HUSI, aKTUBHBIC aKaJEMUYECKHUE SI3BIKOBBIC HMCCIICTOBAHUS, pa3BUTHE HaMoHaIbHEIX CMU M IpOHUKHOBEHHE MIOT-
JIAHJCKOTO s3bIKa B IHTEpHET KaK OJHOTO M3 S3BIKOB CATOB OPraHOB BJIACTH, 00Pa30BATENBHBIX M IPOCBETUTEIBCKUX
OpraHm3anuii, 6;10roB 1 GOpyMOB. 3HAYUTEIFHBIM CTUMYJIOM ISl Pa3BUTHSA SI3bIKA M AKTYAIN3AIMH €r0 COIHaIbHBIX
(yHKUUMi cTan npoekT Bukunenuy Ha IMOTIAHACKOM SI3bIKE. DTOT MPOTrPecC MIOTIAHICKOTO SA3bIKa U €0 OOJbIIas BU-
JMMOCTB B COIIMAJIBHOM 1 KYJIBTYPHOM chepax ObUTH OBl Bpsi/L JIM BOSMOXKHBI 0€3 HOpMaJIM3alii U CTaHIapTH3aIUH.

3HauYNTENbHYIO POJb B (POPMUPOBAHHUM CTaHAAPTa M HOPMBI MIOTJIAHICKOTO SI3bIKa CHITPAIN aKaAeMHUYECKUE MC-
CJIEZIOBaHMS MECTHBIX MHTEIUICKTyalloB. Benymas poib B cOLMaIbHOM, KYJIBTYPHOM M OOIIECTBEHHOM IIpOrpecce
LIOTJIAH/CKOTO sI3bIKa MpuHaiexkana Anamy J[xoky Oiitkeny (Adam Jack Aitken) [1-3] — dwmtonory, aBTopy dyH-
JIAMEHTAJIbHBIX UCCIIEIOBAHUI U cIIOBapei.

Apnam Oiitker (1921-1998) cumraercs BeAylIMM W CaMbIM KPYNHBIM IIOTIAHACKUM JHMHTBUCTOM. B 1948 rony
A. DiitkeH npucoenuHmica K npoekty “DOST. DOST”, wmn “Dictionary of the Older Scottish Tongue” [7], koTopsrit
CTal KPYNHEHIIUM IMPOEKTOM INOTIAaHACKUAX KyJNBTYPHBIX HALMOHAIUCTOB, HANpPABICHHBIM Ha H3y4eHHE KopITyca
CPEIHEBEKOBBIX HIOTIAHICKIX TEKCTOB M COCTABICHHS MIOTIAHACKOTO cioBaps. B 1956 romy A. DHTKeH BO3IIaBHII
PpabOTHI IO COCTABIICHHIO CIOBApS], MPEATIOKUB TAKKE CHCTEMATH3AIMIO M KIACCH(HKALMIO IIPUMEPOB U3 CPEHEBEKO-
BOM TPO3BI W MOA3UH. A. DHUTKEH OBUT Cpell MHOHEPOB MIOTIAHACKON KOMITBIOTEPHOW JIMHTBHUCTHKH, IIOTOMY YTO
HauaJl akTUBHO HCIIOIb30BaTh TOT/IA €Ille MPUMHUTUBHbIE NMporpaMmel OBM 1uis BeieHHUS CTaTUCTHUKH, YTO MO3BOJIMIO
co3aaTh UM(POBOM apXUB CPEIHEBEKOBOH ILOTIAHACKOW JHMTEpaTyphl 00bEMOM B OJMH MWUIMOH cioB. Hapsny
C HAYYHOH JIeSITeNIbHOCThIO A. DHTKEH aKTUBHO 3aHMUMAJICS NMPENoJaBaHueM M ObUI CpeAr WHHMIMATOPOB BBEICHHUS
LIOTJIAHJICKOTO SI3bIKa B YHHUBEPCHUTETCKHE MPOrpaMMBbl KaK MpeAMeTa M3y4eHUs U sA3bika oOydeHus. OOmecTBeHHAs
no3unus A. DHTKeHa Takxke Oblia 0OYeHb aKTUBHOMW: B pa3HbIe IO/ibl OH BO3IJIABIISUT MJIM BXOAWII B TpaBieHHe Acco-
LHALIH UCCIIeI0BaHUS MIOTIaHACKoH nuTepatypsl, @opyma nccnenopanus s361koB [loTnanauu, Hlotnanackoro 00-
mecTBa TeKCcToB, O0IIecTBa MIOTIAHICKOTO SI3bIKa, ACCOIMAINH HAIMOHAFHOTO MIOTIaHACKOTO cioBaps [5; 11-13].

CoBpeMeHHasi cucTeMa NPENoJaBaHus W H3YyYCHHS LIOTIAHICKOTO 53bIKa, TaKMM 00pa3oM, 00si3aHa CBOUM
HOsIBIICHNEM aKTUBHOCTH A. DHTkeHa. COBpEMEHHBIN MIOTIAHACKUN S3BIK, S3bIKOBAs HOPMA U CTaHAAPT B HX CO-
BPEMEHHOM BHJIC BO3HHKIIN OJarojaps aKTUBHOU JesTenbHOCTH A. DiiTkeHa. brnaronmaps padoram A. DifTkeHa cio-
KHWIUCh MIPEJCTABICHHS O MOTIAHIACKOM KaK CaMOCTOSTEIIbHOM IeépMaHCKOM sI3bIKE, KOTOPbIE ¢ HEKOTOPBIMU MO-
T(UKAIMAME IpeobaiatoT B OOJIBITMHCTBE COBPEMEHHBIX UCCIIECIOBaHUH.

HccrnenoBanus A. DiiTkeHa COTeHCTBOBANIN YCTAaHOBICHUIO KOHCEHCYCa OTHOCUTENIHFHO BOIIPOCOB HOPMBI U CTaH-
JlapTa MIOTIAHCKOTO SI3BIKA. DTOT MHTEIUIEKTyaIbHBIH KOHCEHCYC OCHOBAH Ha psijie MAeH, MpeUIosKeHHbIX A. DiT-
KEHOM U Pa3BUTHIX €T0 YICHUKAMH U TIOCIIET0BATEIAMH.

Wnes 0 ToM, 9TO MOTIAHACKUH SBISETCSA OTICIBHBIM TePMaHCKUM S3BIKOM, — IIEHTPAITBHOE MOJI0)KEHHE JIMHTBUCTH-
YEeCKOTO KOHCEHCYyCa MIOTIAHACKUX WHTEIUIEKTYalIoB, KOTOPHIE MOJIAraioT, YTO CaMOCTOSATENbHBIN CTaTyC — HEOOXO M-
MoO€ YCIIOBHUE Ul CTaHAapTU3aluu U HopMmanu3aiuu. [lloTnannckue uccnenoBaTen J0KAIU3yIOT IOTIAHACKUN S3bIK
KaK HMHAOEBPONEUCKHUHA, MpUHAANIEkKAIMNA K TepPMaHCKOW TIpylne, a UMEHHO — €€ 3alaJHOoN MOATpyIIe U aHIJIo-
cakcoHckoi BeTBU. llloTnannckoe s3bIKO3HAHUE IPUHUMAET UIEU O TOM, YTO IIOTIAHJACKHI UMEeT He3aBUCUMBIH CTa-
TyC, HIOTIAHACKUE AUANEKThl OTIMYAIOTCSA OT AHIIMMCKUX, a CYyHIECTBOBAHUE IIOTIAHACKOTO SI3BIKOBOIO KOHTUHYYMa
HE BBI3BIBAECT Y HUX COMHEHHH. BTopoe monoikeHune KOHCEHCyca CBOJMTCS K CIEIYIOUIEMY: XOTS IMIOTIaHICKUI



106 ISSN 1997-2911. Ne 12 (78) 2017. 4. 1

U aHTVIMMCKUI SIBISIFOTCS. POJICTBEHHBIMU SI3bIKAMM, OHU UCTOPUYECKH PAa3BUBATIHUCH OTAENIBHO, HE3aBUCUMO U OTJIMYHO
Jpyr ot apyra. Tperse mojoxeHHe, KOTOPOE CAENaI0 BOSMOXKHBIM CTaHAApTU3aLUIO, CBA3aHO ¢ Auanexramu. Hlot-
JIAH/ICKWE JIMHTBUCTHI TMOJIATAI0T, YTO AWAJIEKTHI IIOTJIAHACKOT0, HECMOTPS Ha JIOKAIBHBIE OCOOEHHOCTH, C OHOH CTO-
POHBI, EIIMHBI U 00pa3yIOT MOTIAHICKUI SI36IKOBOM KOHTHHYYM, a C JAPYroif, — 001a1af0T JOCTATOYHBIM KOJIMIECTBOM
0COOEHHOCTEH, KOTOPBIE MO3BOJIAIOT BOCIIPUHUMATD MX KaK AWATIEKTHI OJHOTO S3bIKA, KOTOPHIH MMEET CBOM CTaHAAapT
1 HOPMY, OTJIMYHBIE OT aHIIHICKOro. UeTBepTas uaes, MOM0KEHHAs IOTIAHACKUMH HUCCIIEOBATEISIMI B OCHOBY CTaH-
JapTa, CBOANTCS K (DOHETHIECKHM OCOOEHHOCTSIM SI3bIKa, KOTOPBIX, 0 MHEHHIO HAI[MOHAJINCTOB, BIIOJHE AOCTATOYHO,
9TOOBI TIPOBO3ITIACUTH WX HOPMOMH, OTIMYHOW OT aHTIMHCKOM. [IATHII TpHHIWII, TIOJOKEHHBII B OCHOBY CTaHIapTa
1 HOPMBI, COCTOUT B TOM, YTO IIJOTJIaH,Z[CKI/Iﬂ HUMECT Pa3sBUTYIO TPpAAULINIO TUCbMCHHOCTHU U JIMTEPATYPhI, KOTOpas UCTO-
pHYECKH BbIpaboTasia CBOM IPUHLHITE Ophorpaduu U, Kak CIEACTBHE, SBISETCS OTINYHOM OT aHImiicko [8].

HecMmoTpst Ha 3TH onpeieNeHHbIe YCTIEXH B CTaHAApTU3alUN U HOPMaJIM3alMi MIOTIAHACKOT0, CTaTyC A3bIKa OCTaeT-
Cs CIOPHBIM, IOTOMY 4YTO AUCKYCCHUH (1)I/IJIOJ'IOFOB u [[e6aTLI MIOTJIaHACKHUX U AHTJIMMCKUX HallMOHAJIUCTOB O TOM, SB-
JECTCA JIN IHOTJ'laH,HCKI/Iﬁ OTACIBbHBIM A3BIKOM HWJIN JUAJICKTOM aHFHHﬁCKOFO, HC 3aBCPUICHBI 1 UMCIOT HUKINYHYIO
MPUPOTY, 00OCTPSACH B MEPUOBI MOJUTHUCCKON HECTAOMIILHOCTH M aKTHBHU3AIMU HAIIMOHAIBHOTO JBHXKCHHUS U CBS-
3aHHBIX ¢ HUM Hzeil HezaBucHMOCTH. C OZHON CTOPOHBI, TMHIBUCTHIECKHH KOHCEHCYC CPEAH IOTIIAHICKUX JTMHTBH-
CTOB, BHEPEHHE MIOTJIAHJCKOTO SI3bIKa B c(epy 00pa3oBaHUs, pa3BUTHE M M3JAaHHE XyJ0)KECTBCHHOH JIMTEPATYpHI,
aKTHBHOE WCIIOJIb30BaHME s3bIKa B HTEpHETE CONEHCTBYIOT HOPMAaIM3ALMHM M CTAHAAPTHU3AIMHU LIOTIAHJICKOTO,
YTBEPKIACHHUIO €ro CaMOCTOSITENLHOro craryca. C pyroif CTOpPOHBI, COXpaHEeHNWE HEONpeeIeHHOCTH OTHOCHTEIHHO
TIOJINTUYECKOTO ¥ rocyiapcTBeHHOro nosoxkenus [loTnanaum B OyaymeM CymecTBEHHO 3aMeUIsieT IPOLEecChl Pa3BH-
THSI JTUTEPATypHOH HOPMBI M CTaHJApTa MIOTIIAHCKOTO SI3bIKa.
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PROBLEMS OF STANDARDIZATION OF SCOTS: RESULTS AND PROSPECTS
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The article analyses the problems of standardization of the Scottish language. It is assumed that the Scottish language belongs
to a number of languages that are subject to standardization and normalization. Early standardization was impossible because
the political and cultural status of the Scottish language was lower than English. The paper shows that the Scottish intellectuals
began to standardize language in the XX century. The author analyses the academic impact of Adam Jack Aitken, the leading Scot-
tish linguist of the century. It is believed that his activity allowed for the formation of a set of criteria to standardize the language.

Key words and phrases: Scots; history of language; dialect; standardization; normalization; Adam Jack Aitken; linguistic na-
tionalism; language construction; dictionaries.



